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PHÀM LỆ 
 

 
Đây là bản in của bộ Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn, đã có mặt dưới dạng điện tử trên mạng 
Internet 1 từ năm 2005, và từ đó đến nay (2009) đã được chúng tôi sửa chữa, bổ sung thêm. Tuy 
bản sách in không có những tiện ích của một máy tính — ngày càng tinh xảo, dễ dùng, có thể bỏ 
gọn trong túi áo — sách in trên giấy trắng mực đen vẫn là một phương tiện truyền bá xưa nay, có 
thể đặt trên kệ, lật giở từng trang. 

Những nguyên tắc mà Ban Biên Tập tuân theo khi thực hiện tự điển này đã được viết rõ 
trong Lời Nói Đầu của bản điện tử (in lại trong ấn bản này). 

Nhân dịp ra sách lần này, chỉ xin ghi thêm vài điều bổ túc: Về chữ Nôm, việc đọc âm là 
quan trọng nhất (1); sau đó là cách hiểu ý nghĩa của từng chữ, trong từng trường hợp (2); sau 
cùng, là việc giải thích cấu tạo của mỗi chữ Nôm (3). 

1. Chữ Nôm ghi lại tiếng nói của người Việt từ nhiều nghìn năm qua, âm đọc khác nhau theo 
từng miền, từng địa phương và biến đổi theo thời gian. Những cách đọc này không được ghi âm 
bằng kỹ thuật âm thanh, mà bằng thứ chữ ô vuông, dựa trên cách tạo ra chữ Hán. Cách biểu âm 
này — bằng chữ viết ô vuông — hiển nhiên là thiếu chính xác. Do đó, việc đọc âm, hay nói cho 
đúng hơn, công việc tìm lại âm thanh gốc không dễ dàng. Trường hợp những từ có dấu vết âm 
Việt cổ, tức là những từ mang phụ âm kép (bl, kl, kr, ml, sl, ...) hay những từ song tiết (恒 cá 
hằng > hằng, 巴拭  ba thức > xức, 羅𥒥 la đá > đá, 麻例 mà lời > mlời > lời) là những minh 
chứng cụ thể cho những khó khăn này.  

Đối với những từ có dấu vết âm Việt cổ nói trên, BBT chọn quy tắc sau đây: 
a) Nếu từ mang âm cổ đó được ghi bằng hai chữ Nôm tách rời, như 麻例, thì sẽ đọc cả hai 

âm, nhưng để âm phụ (âm nhẹ) trong ngoặc đơn: (mà) lời. 
b) Nếu từ mang âm cổ đó được ghi bằng một chữ Nôm duy nhất nhưng mang hai âm riêng 

biệt thì chỉ đọc trọng âm mà thôi.  Âm nhẹ bị chìm lặng đi. Thí dụ:  blời đọc là trời,  
klước đọc là trước, 𢈱 mlời đọc là lời, v.v... 

Những âm đọc ghi trong tự điển — bằng chữ Quốc Ngữ Latin — phần lớn đã được các học 
giả, nhà nghiên cứu ngày nay chấp nhận.  Tuy vậy, BBT có đưa ra một số kiến giải mới. Vấn đề 
đọc âm Nôm vẫn còn phải được nghiên cứu sâu rộng. 

                                                 
1 http://www.viethoc.org/hannom/tdnom_intro.php 
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2. Rất nhiều chữ Nôm trong tự điển là những từ cổ, như mắng (nghe), áng ná (cha mẹ), dái 
(sợ, kiêng nể), mỉa (tương tợ), mựa (đừng), khong khen (ngợi khen) v.v…, mà ý nghĩa chưa 
được giảng giải trong tự điển. Lý do là những ý nghĩa này vẫn còn mơ hồ, các cách hiểu khác 
biệt nhau, còn nhiều tồn nghi. Vấn đề này còn đòi hỏi nhiều thời gian và nỗ lực mới. 

3. Vấn đề giải thích cấu trúc chữ Nôm khá phức tạp. Chữ ô vuông của một chữ Nôm thường 
có hai phần, một phần biểu âm và một phần biểu ý. Đôi khi chỉ có một phần thôi, hoặc chỉ có 
phần biểu âm, hoặc chỉ có phần biểu ý. Cấu tạo của chữ Nôm có những điểm đặc biệt, chẳng hạn 
những dấu nháy thêm vào chữ Nôm, hay sự liên quan về cấu trúc trong những từ kép như 𧵆賖 
gần xa, 鐄 vội vàng, 楪 nhịp nhàng; sự có mặt của một bộ thủ trong một chữ Nôm không có 
cách giải thích thỏa đáng nếu không xét tới chữ Nôm đi đôi với nó. Tuy nhiên, điều cần phải 
nhấn mạnh ở đây là: những cách giải thích cấu tạo chữ Nôm trình bày trong tự điển, đôi khi 
những thành viên trong BBT cũng chưa hẳn hoàn toàn đồng ý với nhau. Đa số những cấu trúc 
chữ Nôm đề ra đã được các học giả, nhà nghiên cứu chấp nhận. Trong tương lai — với những 
khám phá mới hoặc những dữ kiện mới — một số những giải thích này có thể bị thay thế bằng 
những cách giải thích khác hợp lý hơn. 

Ban Biên Tập hân hạnh giới thiệu với học giới quyển sách này, hy vọng đóng góp phần nào 
cho công cuộc tìm lại những dấu tích về văn hoá và ngôn ngữ còn tiềm tàng trong chữ viết, nơi 
những bản văn cất giữ ở những thư viện trong nước và ở khắp nơi trên thế giới, trong sổ bạ, gia 
phả, tư liệu cá nhân, trên đền chùa cổ miếu, nơi những mảnh vỡ vẫn còn được các nhà khảo cổ 
khai quật, của một nền văn hóa dân tộc, vốn không bao giờ gián đoạn. 
 

Ban Biên Tập 
Ngày 15 tháng 1 năm 2009 
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CÁCH SỬ DỤNG 
 
Các mục từ trong tự điển được xếp theo thứ tự a, b, c… Nếu không biết âm đọc của một chữ 
Nôm, có thể tra theo mặt chữ Nôm dùng Bảng Tra theo Bộ Thủ hoặc Bảng Tra theo Tổng Số 
Nét. 
 
1. Cấu trúc mục từ: 
 
Một chữ Nôm (ô vuông với tự dạng nhất định) tương ứng với một mục từ chính (entry) có cấu 
trúc như sau: 
 

a) Chữ Nôm 
b) Âm đọc: chữ in khổ lớn là âm đọc 

dùng để xếp theo thứ tự ABC trong 
tự điển. Âm đọc này có thể kèm theo 
(trong ngoặc đơn) một hay nhiều âm 
đọc khác, nếu có. 

c) Bộ thủ 
d) Số nét: [Số thứ tự bộ thủ (dấu 

chấm). Số nét thêm- Số nét tổng 
cộng] 

e) Mã Unicode chuẩn (nếu có) 
f) Giải thích cấu tạo chữ Nôm (xin xem chi tiết ở mục 3) 
g) Ghi chú 
h) Trích dẫn: [Câu viết bằng chữ Nôm, câu ghi âm đọc chữ Quốc Ngữ (Xuất xứ)] 
i) Xuất xứ: [Tên tắt của tác phẩm (xin xem Bảng liệt kê các văn bản Nôm), số câu hoặc 

số trang] 
 
"Mục từ phụ" là những mục từ có mang dấu "chỉ tay" dẫn đến số trang ở đó đã có "định nghĩa" 
tương ứng với âm đọc (tập trung ở trong phần "Mục từ chính"). 
 
2. Các ký hiệu được dùng trong sách 
 
2.1 Dấu   
 
Một chữ Nôm có thể có nhiều âm đọc thuộc nhiều chữ 
cái khác nhau. Nếu một trong những âm đọc đó đã 
được trích dẫn rồi, độc giả sẽ thấy dấu "chỉ tay" dẫn 
đến "mục từ chính" của chữ Nôm đó; thí dụ, “liên: 
xem trang 675.” 
 
2.2 Dấu Dùng để ngăn cách các câu trích dẫn. 
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2.3. Số thứ tự 1, 2, 3, 4...:  
 
Một chữ Nôm có thể có nhiều âm đọc khác 
nhau, và những âm đọc giống nhau cũng có 
thể có nghĩa khác nhau (đồng âm dị nghĩa).  
Vì thế, số thứ tự 1, 2, 3, 4, ... dùng để phân 
định âm đọc và nghĩa khác nhau của một chữ 
Nôm. Thí dụ, chữ sang có thể đọc bằng hai 
âm là sang và làng, và có các nghĩa khác 
nhau là: 1) sang sông; 2) sang giàu; 3) sửa 
sang; 4) làng mạc.  
 
2.4 Ký hiệu dùng trong xuất xứ:  
 
b. = bài 
c. = câu 
t. = tờ 
tr. = trang 
 
2.5 Dấu ngoặc đơn (): 
 
Trong phần giải thích cấu trúc chữ Nôm, âm đọc nằm trong dấu ngoặc đơn chỉ âm Hán Việt, và 
âm không nằm trong dấu ngoặc đơn chỉ âm Nôm.  Thí dụ: 
 
a) Mục chữ 𢀨 sang. Ý: 辶 (bộ xước), âm: 郎 (lang).  Âm lang để trong ngoặc đơn vì là âm Hán 
Việt. 
 
b) Mục chữ 𨁡 nuôi. Âm: noi.  Âm noi không để trong ngoặc đơn, vì ở đây âm nuôi mượn âm 
Nôm noi. 
 
Đối với những từ song tiết hay từ mang phụ âm kép (dấu vết âm cổ) được ghi bằng hai chữ Nôm 
tách rời như 恒 cá hằng > hằng, 巴拭  ba thức > xức, 羅𥒥 la đá > đá, 麻例 mà lời > mlời > 
lời , thì trong câu Quốc Ngữ tương ứng, chúng tôi để  âm tiết phụ (âm tiết nhẹ) trong ngoặc đơn: 
(cá) hằng, (ba) xức, (la) đá, (mà) lời. 
 
Để cho đỡ tốn chỗ, đối với các câu thơ, chúng tôi không xuống hàng, mà dùng dấu phẩy cuối 
mỗi câu thơ, và chữ cái đầu câu thơ tiếp theo được viết hoa. 
 
2.6 Dấu    
 
Dùng để biểu thị chữ thiếu (trống trắng) trong hàng thí dụ chữ Nôm. 
 
2.7 Dấu [ ] 
 
Dùng để biểu thị chữ Quốc Ngữ có chữ Nôm bị thiếu. 



 CÁCH SỬ DỤNG 

 
xv

 
3. Cách giải thích cấu trúc chữ Nôm trong tự điển 
 
Một chữ Nôm có thể mượn âm (hoặc một âm Hán Việt, hoặc một âm Nôm), có thể mượn ý, 
hoặc có thể là sự kết hợp giữa âm + âm, ý + ý, âm + ý, và đôi khi có cả dấu nháy nữa. 
 
Trong từng trường hợp, chúng tôi đều ghi rõ ràng.  Nếu âm được mượn là một âm Hán Việt, âm 
đó được ghi trong dấu ngoặc đơn.  Nếu đó là một âm Nôm, thì không để trong ngoặc đơn, như 
đã giải thích ở trên. 
 
Ngoài ra, một số ít từ trong từ điển (khoảng 40 từ), có cấu trúc âm cổ bl, kl, ml, ... chúng tôi 
cũng ghi rõ trong phần ghi chú để độc giả tiện tra cứu.  Cố nhiên, những trường hợp này dựa trên 
những kết quả nghiên cứu hiện nay. 
 
Có thể minh họa sự đa dạng của cách cấu tạo những chữ Nôm có mặt trong tự điển bằng 15 
trường hợp sau đây: 
 
Ghi chú: HV = viết tắt của “Hán Việt”. 
 
 

ID  Loại  Chữ 
Nôm 

Âm đọc  Giải thích là 

1  Mượn nguyên chữ Hán  學  học  Âm: 學  học (học)1  

2  Mượn âm HV 
 

𠅇 
戈 

măng 
qua 

Âm: 芒  măng (mang). 
Âm: 戈  qua (qua). 

3  Mượn âm Nôm 
𥋴 
 
𠄼 

ngẫm 
 
năm 

Âm: 𥋴 ngắm. Chú thích (1).   
(1) Âm ngẫm mượn âm Nôm 𥋴  ngắm. 
 
Âm: 𠄼 năm. Chú thích (1).   
(1) Mượn âm Nôm 𠄼 năm (bốn, năm). 

4  Âm HV + âm HV 
    đến  Âm: 典  (điển), âm: 旦  (đản). 

5  Âm HV + âm HV (âm 
cổ)  𢁑  trái  Âm: 巴  (ba), âm: 賴  (lại). Ghi chú (1). (1) 

Thuộc âm Việt cổ bl‐. 

6  Âm HV + dấu nháy 

𠮾 
  
 
 

ngút 
nợ 
tóc 
nợ 

Âm: 兀  (ngột), 口  (bộ khẩu): dấu nháy. 
Âm: 女  (nữ), 𡿨: dấu nháy. 
Âm: 速  (tốc),  (cá): dấu nháy. 
女  (nữ), 亻(bộ nhân): dấu nháy. 

7  Âm Nôm + dấu nháy 
 
 

lời 
bơ 

Âm: 𢈱 lời, 口  (khẩu): dấu nháy. 
Âm: 𠀧  ba, 𡿨: dấu nháy.  
 

                                                 
1 Trường hợp  thứ nhất  (1), mượn nguyên chữ Hán: Trong ấn bản này, chúng  tôi  tạm ghi giải  thích:  [Âm: 學  học 
(học)], với ý nói rằng chữ Nôm 學 học mượn cả âm và nghĩa của chữ Hán.  
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8  Mượn ý HV    gươm  Ý: 劍  gươm (kiếm). 

9  Ý HV+ âm HV  𠄼  năm  Ý: 五  (ngũ), âm: 南  (nam). 

10  Ý HV+ âm Nôm   son  Ý: 石  (bộ thạch, âm:  son. 

12  Ý HV+ ý HV  𠅐  mất  Ý: 失 (thất), ý: 亡 (vong). 

13  Ý HV+ dấu nháy 
唑 
 

ngồi 
râu 

Ý: 坐 (tọa), 口 (khẩu): dấu nháy. 
Ý: 鬚 (tu), 𡿨: dấu nháy. 

14  Mang bộ thủ của chữ đi 
kèm  𧵆  gần 

Ý: 貝  (bối), ý: 近  (cận). Ghi chú: (1). 
(1) Phần gợi ý cùng dùng bộ 貝 (bối) như chữ 
賖 (xa). 

15  Mượn ý Nôm  𦖻  nghe 
Ý: 𦖻 tai. Ghi chú (1). 
(1) Nghe mượn ý Nôm 𦖻 tai (tai nghe). 

 
4. Bộ thủ và cách sử dụng các Bảng Tra: 
 
Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn dùng hệ thống 214 bộ thủ. Chữ Nôm, trong nhiều trường hợp, chỉ 
mượn âm đọc của chữ Hán, hoặc mượn âm đọc của những chữ Nôm khác. Bộ thủ, trong những 
trường hợp này, do đó không mang ý nghĩa ban đầu nữa, mà chỉ là một thành phần giúp tra chữ 
trong tự điển. 
 
Trong hệ thống mã chữ Unicode, tùy theo bộ chữ (font) sử dụng, một chữ Nôm hay Hán, với mã 
số Unicode nhất định, có thể hiển thị khác nhau. Ví dụ: 
 

Unicode Simsun Ming LiU Han Nom A

70BA 為 為 為 

7949 祉 祉 祉 

9AA8 骨 骨 骨 

 
Tất cả các chữ Nôm trong tự điển này đều được hiển thị và tính số nét theo các bộ chữ Han Nom 
A, Han Nom B và Han Nom P (private used) — có hình dạng chế tạo rất sát với chữ viết tay 
hoặc khắc bản. 
 
Dưới đây là bảng liệt kê một số trường hợp đặc biệt cần lưu ý khi dùng hai Bảng Tra trong tự 
điển: 
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Bộ thủ Dạng chính Dạng đơn Dạng đơn 

61. Tâm 心 4 nét  忄 3 nét   

64. Thủ 手 4 nét  扌 3 nét   

85. Thuỷ 水 4 nét  氵 3 nét   

96. Ngọc 玉 5 nét  王 4 nét   

122. Võng 网 6 nét  罒 5 nét   

130. Nhục 肉 6 nét  月 4 nét   

140. Thảo 艸 6 nét  艹 4 nét  䒑 3 nét 

162. Sước 辵 7 nét  辶 4 nét   

163. Ấp 邑 7 nét  阝 3 nét   

169. Môn 門 8 nét  门 3 nét   

170. Phụ 阜 8 nét  阝 3 nét   

184. Thực 食 9 nét  飠 8 nét   

195. Ngư 魚 11 nét  鱼 8 nét  𩵋 10 nét 

Ghi chú: Chữ Giả 者 trong tự điển được tính là 8 nét (không tính dấu chấm). 

4.1 Cách dùng Bảng Tra theo Bộ Thủ: 

Tìm trong bảng Mục Lục Bộ Thủ (ở cuối sách) bộ thủ của chữ Nôm muốn tra, tìm đến số trang 
của bộ thủ này trong Bảng Tra theo Bộ Thủ, tìm đến số nét thêm (không kể bộ thủ) của chữ 
Nôm, dò đến chữ này — nếu có, sẽ thấy số trang tương ứng trong tự điển. 

4.2 Cách dùng Bảng Tra theo Tổng Số Nét: 

Tính tổng số nét của chữ Nôm muốn tra, tìm đến tổng số nét trong Bảng Tra theo Tổng Số Nét, 
tìm đến bộ thủ của chữ Nôm đó trong bảng tra và dò đến chữ này  — nếu có, sẽ thấy số trang 
tương ứng trong tự điển.  

Ghi chú: Để giúp việc tra chữ theo tổng số nét được dễ dàng hơn, các chữ Nôm có cùng một số nét tổng cộng được 
xếp theo thứ tự từ 1 đến 214 bộ thủ của chữ Nôm. 
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Chữ Nôm là một loại chữ viết, mượn chữ Hán làm căn bản để ghi chép tiếng nói của người Việt 
Nam. Chữ Nôm đã được sáng tạo, và có mặt trong đời sống văn hoá của dân tộc hơn 1000 năm 
nay. Ta không biết chính xác chữ Nôm xuất hiện từ lúc nào, nhưng đã phát triển mạnh mẽ bắt 
đầu từ thời đại nhà Trần, và đã được sử dụng khi thì song song với chữ Hán khi thì song song 
với chữ Hán và chữ Quốc Ngữ cho tới gần cuối đời nhà Nguyễn, rồi tàn lụi kể từ khi chữ Quốc 
Ngữ được quảng đại quần chúng Việt Nam chấp nhận từ thập niên 1920. Chữ Nôm là kết quả 
sáng tạo rất có ý nghĩa của tổ tiên chúng ta và đã đóng một vai trò quan trọng trong công việc 
truyền đạt và làm lớn mạnh nền văn hóa của dân tộc.  

Từ gần một trăm năm qua, chữ Nôm đã bị ngưng trệ. Tuyệt đại đa số người Việt Nam, 
ngoại trừ một số rất nhỏ các nhà chuyên môn về chữ Nôm, đã không còn đọc trực tiếp được 
những văn bản về văn chương, lịch sử, phong tục, tập quán ... viết bằng chữ Nôm mà phải đọc 
qua trung gian các bản phiên âm viết bằng chữ Quốc Ngữ. Những văn bản chữ Nôm này ít được 
phổ biến nên sự hiểu biết về những gì chuyên chở trong các văn bản viết bằng chữ Nôm ngày 
càng trở nên mai một. Từ chữ Nôm qua chữ Quốc Ngữ đã gây nên sự ngăn cách trong việc 
truyền đạt liên tục văn hoá Việt Nam. Do đó, việc tìm hiểu và phiên âm từ Nôm ra Quốc Ngữ là 
một việc làm quan trọng và cấp bách. Qua đầu thế kỷ XXI, nhờ kỹ thuật điện tử, chữ Nôm và 
chữ Quốc Ngữ đã hiển thị được trên máy vi tính. Ngày nay đã có hơn 10,000 chữ Nôm đã được 
tổ chức Unicode Consortium cho mã số, do vậy việc phiên âm tác phẩm và bảo tồn nền văn hóa 
chữ Nôm sẽ có cơ hội phát triển trong tương lai. Hàng ngàn tác phẩm chữ Nôm đủ các loại 
Truyện, Tuồng, Ngâm Khúc, Diễn Ca, Diễn Truyện, Thần Tích, Ngọc Phả, Thần Sắc, Ðiều Ước, 
Tục Lệ, Ðịa Bạ, Gia Phả ... đang nằm rải rác trong các thư viện trên thế giới, cũng như đang 
được cất giữ trong dân gian, đang chờ đợi người có tâm huyết làm công việc phát huy và bảo tồn 
nền văn học chữ Nôm của chúng ta. Đây chính là động lực thúc đẩy chúng tôi thực hiện bộ tự 
điển này.  

Sự phát triển của kỹ thuật điện toán cùng khả năng truyền thông trên Internet đã cho 
phép kết hợp một Ban Biên Tập gồm nhiều người cư ngụ tại nhiều nơi trên thế giới, quy tụ các 
chuyên gia ngôn ngữ Hán-Việt-Nôm, các nhà nghiên cứu ngữ âm học lịch sử, các chuyên viên 
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kỹ thuật điện toán và Internet, các chuyên gia chế tạo kiểu chữ và cả những người mới tìm học 
chữ Nôm. Công việc thực hiện tự điển được tiến hành như sau:  

- Thâu thập các tài liệu, văn bản chữ Nôm từ các thư viện trên thế giới hoặc từ những tư 
liệu của các nhà nghiên cứu.  

- Chọn lọc một số văn bản nòng cốt để lập thành một "Thư mục" dùng làm cơ sở lột soát 
từng chữ Nôm một. Ðưa vào tự điển với tinh thần tôn trọng tối đa nguyên tác các thí dụ được 
trích dẫn và ghi chú xuất xứ chính xác.  

- Chế tạo kiểu chữ Nôm (fonts) đúng tiêu chuẩn mã quốc tế Unicode Standard và 
Microsoft Specifications for True Type Fonts — từng chữ, từng chữ theo kết quả công trình lột 
soát chữ từ các văn liệu sưu tầm được.  

- Gõ nhập chữ vào tự điển dạng điện tử.  
Tự điển này đặt cơ sở trên những trích dẫn từ các văn bản Nôm nên mang tên là "Tự 

Ðiển Chữ Nôm Trích Dẫn", có những đặc điểm sau đây: dễ tra tìm chữ, giải thích cấu tạo của 
chữ và trích dẫn văn liệu chính xác.  

Ngoài các cách tra chữ thông dụng như trong các tự điển chữ Hán: theo bộ thủ, theo số 
nét, theo âm, theo số mã Unicode, Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn trên mạng Internet hay dưới bất 
cứ dạng điện tử nào (CD-ROM, Flash memory, Desktop, v.v...) còn cho phép tìm kiếm 
(searching) chữ Nôm trong Tự điển "theo mặt chữ viết" căn cứ trên các thành phần cấu tạo nên 
chữ Nôm đó. Người sử dụng tự điển, khi gặp một chữ Nôm không biết âm đọc là gì, không biết 
thuộc bộ thủ nào, không rõ số mã Unicode, có thể gõ một hay nhiều thành phần của chữ Nôm và 
sẽ tìm ra những chữ Nôm có những thành phần đó trong tự điển với các âm đọc kèm theo.  

Mỗi chữ Nôm trong tự điển, với một hay nhiều âm đọc, với một hay nhiều nghĩa, đều 
được dẫn chứng bằng các thí dụ cụ thể trích dẫn từ các tài liệu, văn bản Nôm khác nhau và được 
ghi chú xuất xứ chính xác, nếu có, gồm tên tác phẩm, thời điểm xuất bản của tác phẩm, tên nhà 
xuất bản, trang/tờ số [tr.14a], câu số [c. 7-8], v.v... Dù số lượng văn bản Nôm sưu tập được có 
giới hạn, chúng tôi cũng cố gắng tối đa sư tầm và lựa chọn những văn bản tiêu biểu cho nhiều 
thể loại, thuộc nhiều thời kỳ trong lịch sử. Ðôi khi chúng tôi cũng lựa chọn những dị bản tiêu 
biểu của một tác phẩm cũng như đưa vào tự điển những văn bản Nôm có bản sắc địa phương 
khác nhau của đất nước.  

Những mục từ (entries/items) trong tự điển với các giải thích cấu tạo và những thí dụ dẫn 
chứng sẽ tạo thành một "kho dữ liệu" (database) giúp các nhà nghiên cứu có thêm phương tiện 
tra cứu, tìm ngữ cảnh của chữ Nôm, hoặc làm thống kê tổng hợp các dạng chữ Nôm có cùng một 
âm đọc, hoặc so sánh âm nghĩa, phân tích, suy luận hầu xác nhận hoặc đưa ra những kiến giải về 
cách cấu tạo hoặc cách sử dụng chữ Nôm qua các thời kỳ lịch sử, v.v…  

Với tấm lòng tha thiết với văn hóa và ngôn ngữ nước nhà, trong tinh thần vô vị lợi, 
chúng tôi hân hạnh công bố kết quả sơ khởi dự án Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn. Hy vọng cuốn 
tự điển chữ Nôm trên mạng Internet này sẽ là một phương tiện giúp ích những người muốn học 
hỏi hoặc nghiên cứu chữ Nôm. Đồng thời, chúng tôi cũng mong tạo cơ hội trao đổi, thảo luận, 
phê bình và học hỏi với mọi người quan tâm về vấn đề này.  

 
Kính cáo,  

Ban Biên Tập Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn, 2005 
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Chữ Nôm là một trong ba thứ chữ được sử dụng trong lịch sử của dân tộc ta. Hai thứ chữ kia, 
chữ Hán và chữ Quốc Ngữ, đều có nguồn gốc rõ ràng, đều được chánh quyền coi trọng và được 
sử dụng chính thức trong các văn kiện hành chánh. Riêng chữ Nôm thì nguồn gốc và thời điểm 
sáng tạo cũng còn là nghi vấn. Ngày nay, chữ Nôm coi như đã mất hẳn vai trò của mình. 

Nhưng chữ Nôm đã có mặt với dân tộc ta  trong một thời gian dài để làm tròn vai trò của 
nó là ghi lại tâm tình, tư tưởng của đông đảo người Việt ngoài tầng lớp trí thức thành đạt trong 
việc học và sử dụng chữ Hán. Các sáng tác văn chương đi sâu vào quảng đại quần chúng hầu hết 
được viết bằng chữ Nôm. Các câu ca dao, những bài thơ bài văn có tính cách tôn giáo cũng được 
ghi lại bằng chữ Nôm, ngay cả những tác phẩm viết bằng Hán văn cũng được phổ biến hơn nếu 
có bản dịch bằng chữ Nôm đi kèm, như trường hợp Chinh Phụ Ngâm, Bích Câu Kỳ Ngộ… Gia 
tài văn hóa Việt phần lớn nằm trong các tác phẩm chữ Nôm, cho nên khi chữ Quốc Ngữ đã 
thắng thế thì những người có hằng tâm đối với vấn đề này đã cố gắng tìm lục những bản văn viết 
bằng chữ Nôm rồi phiên âm ra chữ Quốc Ngữ để bảo tồn và phổ biến. Càng ngày người ta càng 
nhận chân rằng những sự phiên chuyển nói trên vốn chưa hoàn toàn và chưa hoàn tất. Nhiều 
trường hợp phiên âm có chỗ đáng đặt thành vấn đề, vì đã khiến cho tác phẩm bị hiểu sai hay 
được đánh giá sai. Quan trọng hơn hết là còn nhiều tác phẩm chưa từng được phiên âm bao giờ 
khiến cho học giới tưởng chừng là văn học Việt Nam chỉ ít ỏi có bấy nhiêu thôi. Văn Nôm, vì 
vậy, như một trầm tích cần khai quật để giới thiệu rộng rãi càng sớm càng tốt.  

Sự phiên âm các tác phẩm viết bằng chữ Nôm sang chữ Quốc Ngữ, do đó, là một nhu cầu 
cấp thiết. Tìm hiểu sự phát âm của ông bà mình ngày xưa, cũng như cấu trúc của chữ Nôm qua 
từng thời đại, là việc nên làm, để thấy được quá trình chuyển biến của lịch sử ngữ âm tiếng Việt.  

Quyển tự điển chữ Nôm này, thực ra, không chỉ ích lợi cho người nghiên cứu, tìm hiểu 
chữ Nôm không thôi, mà ngay cả những người không biết chữ Nôm nhưng quan tâm đến tiếng 
Việt và thơ văn Việt Nam cũng sẽ tìm thấy ở đây một kho tàng ngữ văn của người Việt Nam trải 
dài suốt bảy thế kỷ, từ thế kỷ XIII cho đến thế kỷ XX.  Mặc dầu mỗi từ mục không được cắt 
nghĩa như những quyển tự điển thông thường khác, người đọc vẫn có thể thấy được ý nghĩa của 
một từ tiếng Việt nằm trong văn cảnh của hàng loạt câu thơ, câu văn được trích dẫn ra từ các tác 
phẩm viết bằng chữ Nôm. 
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Các cách đọc mỗi chữ đều được tra cứu và thảo luận cẩn thận với tinh thần tất cả làm 
việc chung cho một chương trình, một mục tiêu. Nếu trong sự thảo luận có nhiều ý kiến khác 
nhau hoặc trái ngược nhau, thì quyết định của số đông là quyết định được chọn. Có thể quyết 
định của đa số sau này học giới sẽ chứng minh là sai lầm, nhưng đây là phương cách làm việc 
mà Ban Biên Tập (BBT) tuân theo. 

BBT chúng tôi sinh sống ở nhiều nơi trên thế giới, tuổi đời khác nhau, nghề nghiệp khác 
nhau, thậm chí có người chưa từng quen biết hay gặp mặt nhau, nhưng tất cả đều hướng về một 
mục tiêu chung, đó là bảo tồn và phát huy văn hóa Việt tiềm tàng trong các tác phẩm viết bằng 
chữ Nôm. Ban đầu, không kể thời gian gia nhập, trước sau gồm mười người, nhưng về sau có 
hai vị đã từ nhiệm vì lý do riêng, đó là học giả Alexandre Lê ở Pháp và nữ sĩ Hạt Cát (Trần Bạch 
Vân) ở Mỹ. Nhân đây, BBT xin gởi lời cám ơn sâu sắc và nồng nhiệt đến anh Alexandre Lê và 
chị Hạt Cát về những đóng góp trước đây và cũng ước mong rằng chúng ta sẽ cộng tác với nhau 
trong những dự án khác sau này.  Ngoài ra, BBT cũng hết sức cám ơn anh Đỗ Quốc Bảo ở Đức 
đã góp phần tích cực trong việc chế tạo hai bộ chữ (font) Han Nom A và Han Nom B được sử 
dụng trong công trình này. 

Sau hơn ba năm nỗ lực, với sự trợ giúp của kỹ thuật điện toán tân tiến, BBT chúng tôi đã 
hoàn thành và phổ biến Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn ở dạng điện tử vào năm 2005, và đã nhận 
được nhiều ý kiến của người dùng. Dạng điện tử có những ưu điểm thời đại của nó, nhưng vẫn 
không thể phổ cập đến những ai ở xa đô thị, nhứt là những vị lớn tuổi, bản in lần này nhằm giải 
quyết điều đó. 

Xin chân thành cám ơn Viện Việt Học (California, USA) đã ủng hộ tinh thần trong thời 
gian BBT làm việc và đã thực hiện việc ấn hành quyển Tự Điển Chữ Nôm Trích Dẫn này. 

Mặc dầu đã cố gắng hết sức, ấn bản lần thứ nhất này chắc không tránh khỏi sai sót.  BBT 
mong nhận được ý kiến của độc giả để các ấn bản sau này được hoàn chỉnh hơn.  
 

Ban Biên Tập 
Ngày 15 tháng 01 năm 2009 
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BẢNG LIỆT KÊ CÁC VĂN BẢN NÔM 
ĐƯỢC SỬ DỤNG TRONG TỰ ĐIỂN 

 
Số 
thứ 
tự 

Tên rút 
gọn 

Tên tác phẩm  Tác giả  Nhà xuất 
bản/xuất xứ 

Niên đại 
văn bản 

1  A Di Đà  Phật Thuyết A Di Đà Kinh 
Sớ Sao 
佛 說 阿 彌 陀 經 䟽 鈔 
 

Sư Hương Hải  Toàn tập Minh 
Châu Hương Hải, 
Lê Mạnh Thát, 
nxb. Thành phố 
Hồ Chí Minh 

1833 

2  Bạch Vân 
 
   

Bạch Vân Am Quốc Ngữ 
Thi Tập 
白 雲 庵 國 語 詩 集 

Nguyễn Bỉnh 
Khiêm   

Xuân Phúc (P. 
Schneider), 
Nguyễn Bỉnh 
Khiêm,  Porte 
parole de la 
sagesse 
populaire. 

Không rõ 

3  Bần Nữ  
Thán 

Bần Nữ  Thán 
貧女嘆 

Không ghi tên    Tụ Văn Đường 
tàng bản, Thư 
viện Southeast 
Asia Digital 
Library 

Khải Định 
Thất Niên 
(1922) 

4  Bích Câu  Bích Câu Kỳ Ngộ 
碧溝竒遇 

Không ghi tên  Cẩm Văn Ðường 
tàng bản   

Tự Đức 
Quý Dậu 
(1873) 
 

5  Bướm 
Hoa 

Bướm Hoa Tân Truyện 
𧊉花新傳 

Không ghi tên  Quán Văn Đường 
tàng bản 

Duy Tân 
Bính Thìn 
(1916) 

6  Cai Vàng  Cai Vàng Tân Truyện 
侅 鐄 新 傳 

Không ghi tên  Không rõ  Khải Định 
Kỷ Mùi 
(1919) 

7  Chỉ Nam  Chỉ Nam Ngọc Âm Giải 
Nghĩa 
明 鑑 扳 指 南 玉 音 解 義 

Sư Pháp Tính 
 

Thư Viện Société 
Asiatique, Paris 

Cảnh 
Hưng năm 
thứ 22 
Tân Tỵ 
(1761) 

8  Chinh 
Phụ CTĐ 

Tân San Chinh Phụ Ngâm 
Diễn Âm Từ Khúc 
新 刊 征 婦 吟 演 音 辭 曲 

Không ghi tên  Chính Trực 
Đường khắc ván 

Gia Long 
năm thứ 
14 (1815) 



                                     TỰ ĐIỂN CHỮ NÔM TRÍCH DẪN  xx 

Số 
thứ 
tự 

Tên rút 
gọn 

Tên tác phẩm  Tác giả  Nhà xuất 
bản/xuất xứ 

Niên đại 
văn bản 

9  Chinh 
Phụ TV 

Chinh Phụ Ngâm Diễn Ca 
征 婦 吟 演 歌 

Không ghi tên  Tôn Thất Lương 
chú giải, Tân Việt 

1950 

10  Chuyện 
Đời Xưa 

Chuyện Đời Xưa 
傳 代 初 

Trương Vĩnh Ký,  
Abel des 
Michels diễn 
Nôm  

Contes plaisants 
annamites, Paris: 
Ernest Leroux, 
Editeur 

1888 

11  Cô Hồn  Thỉnh Cô Hồn Văn 
請孤魂文 

Sư Chính Đại  Ứng Phó Dư Biên 
Tổng Tập 
 

Thành 
Thái năm 
thứ bảy 
(1895) 

12  Cổ Tháp  Cổ Tháp Linh Tích  
古 塔 靈 蹟 

Không ghi tên  Tập San Việt Nam 
Khảo Cổ Sài gòn, 
Số 3, 1960 

XX 

13  Cư Trần  Cư Trần Lạc Đạo Phú 
居 塵 樂 道 賦 

Trần Nhân Tông   Thiền Tông Bản 
Hạnh  

1745 

14  Cung Oán  Cung Oán Ngâm Khúc 
宮 怨 吟曲 

Ôn Như Hầu 
Nguyễn Gia 
Thiều 

Phúc Văn Ðường 
tàng bản 

Bảo Đại 
Nhâm 
Thân 
(1932) 

15  Đắc Thú  Đắc Thú Lâm Tuyền 
Thành Đạo Ca 
得 趣 林 泉 成 道 歌 

Trần Nhân Tông  Thiền tông bản 
hạnh  

1745 

16  Đại Di Đà  Đại Di Đà Kinh Diễn Âm 
大彌陀經演音 

Không ghi tên  Không rõ  Không rõ 

17  Dì Ghẻ  Dì Ghẻ Con Chồng 
姨 𤴪 𡥵  

Không ghi tên  Phúc An tàng bản  Khải Định 
năm thứ 
sáu 
(1921) 

18  Đông Lộ 
Địch 

Lộ Địch Diễn Ca 
路逖演歌 

Ưng Bình Thúc 
Giạ Thị  
Lê Cẩm Tú diễn 
Nôm  

Bản viết tay của 
Lê Cẩm Tú 

1941 

19  Gia Huấn  Gia Huấn Ca 
家 訓 歌 

Không ghi tên  Quan Văn Ðường 
tàng bản 

Thành 
Thái Đinh 
Mùi 
(1907) 
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Số 
thứ 
tự 

Tên rút 
gọn 

Tên tác phẩm  Tác giả  Nhà xuất 
bản/xuất xứ 

Niên đại 
văn bản 

20  Hoa Tiên  Hoa Tiên Ký Đệ Bát Tài 
Tử Diễn Âm 
花 箋 記 第 八才 子 演 音 

Nguyễn Huy Tự   Tựa của Vũ Đãi 
Vấn năm 1829; 
tựa của Cao Chu 
Thần năm 1843 

1843 

21  Hoa Yên  Vịnh Hoa Yên Tự Phú 
詠 花 煙 寺 賦 

Sư Huyền Quang   Thiền tông bản 
hạnh  

1745 

22  Hoài 
Nam 

Hoài Nam ký 
懷 南 記 

Hoàng Quang  École Française 
d’Extrême‐Orient, 
Paris  
 

XIX 

23  Kiều  
KOM 

Ðoạn Trường Tân Thanh 
斷 膓 新 聲 

Nguyễn Du   Kiều Oánh Mậu 
chú thích 
 

Thành 
Thái 
Nhâm Dần 
(1902) 

24  Kiều CVT  Thúy Kiều Truyện Tường 
Chú 
翠 翹 傳 詳 註 

Nguyễn Du    Chiêm Vân Thị 
chú đính 

XIX 

25  Kiều THU  Ðoạn Trường Tân Thanh 
斷 膓 新 聲 

Nguyễn Du  Tăng Hữu Ứng 
thư 

Tự Ðức 
Giáp Tuất 
(1874) 

26  Kim 
Cương 

Kim Cương Kinh Giải Lý 
Mục 
金 剛 經 解 理 目 

Hương Hải   Toàn tập Minh 
Châu Hương Hải, 
Lê Mạnh Thát, 
Nhà xuất bản 
Thành phố Hồ Chí 
Minh, 770 tr. 

1858 

27  Lưu Bình 
Phú 

Lưu Bình Phú 
劉平賦 

Không ghi tên  Không rõ  Không rõ 

28  Lưu Bình 
PVD 

Lưu Bình Dương Lễ Tân 
Truyện 
劉 平 楊 禮 新 傳 

Không ghi tên  Phúc Văn Đường 
tàng bản 
 

Bảo Đại 
Nhâm 
Thân 
(1932) 

29  Lưu Bình 
QTD 

Lưu Bình Diễn Ca 
劉 平 演 歌 

Không ghi tên  Quảng Thịnh 
Đường tàng bản 

Khải Định 
Nhâm 
Tuất 
(1922) 
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Số 
thứ 
tự 

Tên rút 
gọn 

Tên tác phẩm  Tác giả  Nhà xuất 
bản/xuất xứ 

Niên đại 
văn bản 

30  Mai Ðình  Mai Ðình Mộng Ký 
梅 庭 夢 記 

Nguyễn Huy Hổ   Viện Văn Học, Hà 
Nội 

XIX 

31  Mộng 
Tiên 

Mộng Tiên Ca   
夢 仙 歌 

Không ghi tên  Phúc An tàng bản  Khải Định 
năm thứ 
tư 
(1919) 

32  Mỹ Nữ  Mỹ Nữ Cống Hồ 
美女貢胡 
 

không ghi tên  Phúc An Đường 
tàng bản, Thư 
Viện ảo Southeast 
Asia Digital 
Library 

Khải Định 
năm thứ 6 
(1921) 

33  Nam Ca  Nam Ca Tân Truyện 
南 歌 新 傳 

Không ghi tên  Thịnh Văn Đường 
tân san 

Khải Định 
năm thứ 
hai 
(1917) 

34  Nam Cầm  Nam Cầm Khúc 
南  琴  曲 

Tuy Lý Vương  Bản của Bửu Cầm 
Viện Khảo Cổ 

XIX 

35  Nam 
Phong 

Nam Phong Giải Trào 
南 風 解 嘲 

Trần Danh Án  
soạn, Ngô Đình 
Thái  và Trần 
Doãn Giác bổ 
sung 

Không rõ 
 

Duy Tân 
Canh Tuất 
(1910) 

36  Nhân 
Nguyệt 

Nhân Nguyệt Vấn Đáp 
人 月 問 答 

Không ghi tên  Nhà xuất bản J. 
Viết, 1917 
 

1917 

37  Nhị Ðộ 
Mai 

Nhị Độ Mai Tân Truyện 
二 度 梅 新 傳 

Không ghi tên  Quan Văn Ðường 
tàng bản 

Thành 
Thái Đinh 
Mùi 
(1907) 

38  Nữ Phạm  Nữ Phạm Diễn Nghĩa Từ  
女 範 演 義 詞 

Tuy Lý Vương  Bản của Bửu Cầm 
 

XX 

39  Phan 
Trần 

Phan Trần 
潘陳 
 
 

Không ghi tên  Maurice Durand 
công bố/thực 
hiện bản viết mới 
dựa theo bản 
Phan Trần năm 
1904 và 1912 

1962 
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Số 
thứ 
tự 

Tên rút 
gọn 

Tên tác phẩm  Tác giả  Nhà xuất 
bản/xuất xứ 

Niên đại 
văn bản 

40  Pháp Việt  Pháp Việt Binh Thư Tập 
Manuel Militaire 
Franco Tonkinois  
法 越 兵 書 集 

G. Dumoutier  Harvard 
University 
Library 

1888 

41  Phong Sử  Việt Nam Phong Sử 
越 南 風 史 

Nguyễn Văn Mại  Phủ  Quốc Vụ 
Khanh, Sài Gòn 

1914 
(tựa) 

42  Phụ Mẫu  Phật Thuyết Đại Báo Phụ 
Mẫu Ân Trọng Kinh 
佛 說 大 報 父 母 恩 重 經 

Không ghi tên  Thư Viện Société 
Asiatique, Paris 

Không rõ 

43  Quốc Âm  Quốc Âm Thi Tập 
國 音 詩 集 

Nguyễn Trãi    Phúc Khê nguyên 
bản 

1868 

44  Răn Cờ 
Bạc 

Bài Ca Răn Cờ Bạc  
排歌噒棋泊 
 

Không ghi tên  Phúc An Đường 
tàng bản, Thư 
viện Southeast 
Asia Digital 
Library 

Khải Định 
Tân Dậ u 
(1921) 

45  Sãi Vãi 
KNL 

Sãi Vãi Thư Tập 
仕 娓 書 集 

Nguyễn Cư 
Trinh 

Kim Ngọc Lâu 
tàng bản 

Giáp Tuất 
(1874) 

46  Sãi Vãi 
NVS 

Sãi Vãi Tân Lục Quốc Âm 
Diễn Ca 
仕 𠉜 新 錄 國 音 演 歌 

Nguyễn Cư 
Trinh  

Nhà xuất bản Lửa 
Thiêng.  Bản nôm 
cổ do Nguyễn Văn 
Sâm công bố năm 
1971 

XX 

47  Sơn Hậu  Sơn Hậu Diễn Ca 
山 后 演 哥 

Không ghi tên  Quan Văn Đường 
tàng bản 

Duy Tân 
Canh Tuất 
(1910) 

48  Song 
Tinh 

Song Tinh Bất Dạ 
雙 星 不 夜 

Nguyễn Hữu 
Hào  

Trần Lưu Thiển 
sao 
Bản của Đông Hồ 
Lâm Tấn Phát 

1945 

49  Sự Lý  Sự Lý Dụng Thông 
事 理 融 通 

Sư Hương Hải    Toàn tập Minh 
Châu Hương Hải, 
Lê Mạnh Thát, 
Nhà xuất bản Tp 
Hồ Chí Minh. 
Theo Việt Nam 
Phật điển trùng 
san, 1943 

1943 
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Số 
thứ 
tự 

Tên rút 
gọn 

Tên tác phẩm  Tác giả  Nhà xuất 
bản/xuất xứ 

Niên đại 
văn bản 

50  Tam Tự 
Kinh 

Tam Tự Kinh Diễn Nghĩa 
三 字 經 演 義 

Phước Trai Tiên 
Sinh 

Bửu Hoa Các tàng 
bản 

XX 

51  Tây Hồ  Tây Hồ Cảnh Tụng 
西 湖 景 頌 

Triệu Văn 
Phùng  
 

Khúc Giang 
Hương Phả  

1893 

52  Thạch 
Sanh 

Thạch Sanh Lý Thông 
Thư 
石 生 李 通 書 

Dương Minh 
Ðức Thị   

Tự Lâm Cục tàng 
bản 

XIX 

53  Thanh 
Hóa 

Thanh Hóa Quan Phong 
清 化 觀 風 

Vương Duy 
Trinh   

Liễu Văn Đường 
tân tuyên, Mật Ða 
Ðường tàng bản 

Thành 
Thái Giáp 
Thìn 
(1903) 

54  Thị Kính  Quan Âm Diễn Ca Toàn 
Truyện 
觀 音 演 歌 全 傳 

Không ghi tên  Bửu Hoa Các tàng 
bản 

Bính Thân 
(1896) 

55  Thiên 
Nam 

Thiên Nam Ngữ Lục 
Ngoại kỷ 
天 南 語 錄 外 紀 
 
 

Không ghi tên  École Française 
d’Extrême‐Orient 

XIX 

56  Thoại 
Khanh 

Thoại Khanh Châu Tuấn 
Thư Tập 
瑞 卿 珠 俊 書 集 

Không ghi tên  Bửu Hoa Các tàng 
bản, Viện Khảo 
Cổ, Sài gòn 

XIX 

57  Thúy Sơn  Thúy Sơn Thu Mộng Ký 
翠 山 秋 夢 記 

Không ghi tên  Không rõ  XX 

58  Trần Bồ  Trần Bồ Truyện 
陳蒲傳 

Không ghi tên  Tây Cống Học 
Viện nguyên bản 

Bính Tuất 
(1886) 

59  Trạng 
Quỳnh 

Sự Tích Ông Trạng Quỳnh 
事 跡 翁 狀 瓊 

Không ghi tên  Liễu Văn Đường 
tàng bản 

Ất Sửu 
(1925) 

60  Trê Cóc  Trê Cóc Tân Truyện 
𩸴 𧋉 新 傳 

Không ghi tên  Thịnh Mỹ Đường 
tàng bản 
 

Thành 
Thái Giáp 
Ngọ 
(1894) 

61  Trinh 
Thử 

Trinh Thử Truyện 
貞 鼠 傳 

Không ghi tên  Đại Trước Đường 
tàng bản 
 

Tự Đức Ất 
Hợi 
(1875) 
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Niên đại 
văn bản 

62  Vân Tiên 
KNL 

Lục Vân Tiên Truyện 
蓼 雲 仙 傳 

Nguyễn Ðình 
Chiểu  

Kim Ngọc Lâu 
tàng bản 

Giáp Tuất 
(1875) 

63  Việt Sử 
QSQ 

Việt Sử Diễn Nghĩa Tứ Tự 
Ca 
越 史 演 義 四 字 歌 

Hường Thiết  & 
Hường Nhung 

Quốc Sử Quán, 
Huế 

Khải Định 
năm thứ 
sáu 
(1921) 

64  Việt Sử 
VKC 

Việt Sử Tiệp Lục Diễn 
Nghĩa 
越 史 捷 綠 演 義 

Không ghi tên  Viện Khảo Cổ, Sài 
gòn 

XX 

65  Xuân 
Hương 
DC 

Xuân Hương Di Cảo 
春 香 遺 稿 

Hồ Xuân Hương  Quốc Âm Thi 
Tuyển  

Giáp Dần 
(1914) 

66  Xuân 
Hương 
DN 

Ðại Nam Ðối Liên Thi Tập 
大 南 對  詩 輯 

Hồ Xuân Hương   Nam Âm Thi Tập 
Lê Quý Phụng tả  

Không rõ 

67  Xuân 
Hương 
MD 

L’œuvre de la Poétesse 
Vietnamienne Hồ Xuân 
Hương  

Hồ Xuân Hương   École Française 
d’Extrême‐Orient, 
Paris  

1968 

68  Xuân 
Hương 
TT 

Xuân Hương Thi Tập  
春 香 詩 集 

Hồ Xuân Hương   Phúc Văn Đường 
tàng bản  
 

Bảo Đại 
Canh Ngọ 
(1930) 

69  Yên Đổ  Tam Nguyên Yên Đổ Thi 
Ca 
三元安堵詩 

Nguyễn Khuyến  Liễu Văn Đường 
tàng bản  
 

Khải Định 
năm thứ 
10 (1925) 
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